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  Продление текущих страновых программ 
 
 

  Записка секретариата 
 
 

 Резюме 
 В соответствии с решением 2009/11 Исполнительного совета в настоящей 
записке Исполнительному совету представляется информация о утвержденном 
Директором-исполнителем продлении на один год сроков осуществления стра-
новых программ для Афганистана, Анголы, Тимора-Лешти, Боливарианской 
Республики Венесуэлы и областной программы для палестинских детей и жен-
щин в Иордании, Ливане, Сирийской Арабской Республике и Государстве Пале-
стина и на шесть месяцев срока осуществления страновой программы для Ке-
нии. 

 В записке также приводятся причины, по которым предлагается продлить 
на два года сроки осуществления страновой программы для Кот-д’Ивуара, на 
два с половиной года срок осуществления страновой программы для Южного 
Судана, второй раз на один год сроки осуществления страновых программ для 
Гвинеи-Бисау и Мали, на один год после продления на два года срока осущест-
вления страновой программы для Парагвая. Также представлена информация о 
продлении третий раз подряд на один год сроков осуществления страновых 
программ для Мадагаскара, Сирийской Арабской Республики и Туниса. Испол-
нительному совету предлагается утвердить продление сроков осуществления 
этих программ. 

__________________ 
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Проект решения 

 Исполнительный совет 

 1. Принимает к сведению продление на один год страновых программ 
для Афганистана, Анголы, Тимора-Лешти, Боливарианской Республики Венесу-
элы и областной программы для палестинских детей и женщин в Иордании, 
Ливане, Сирийской Арабской Республике и Государстве Палестина и на шесть 
месяцев срока осуществления страновой программы для Кении, утвержденное 
Директором-исполнителем, как это указано в таблице 1; 

 2. Утверждает продление на два года срока осуществления страновой 
программы для Кот-д’Ивуара, на два с половиной года срока осуществления 
страновой программы для Южного Судана, второй раз на один год сроков осу-
ществления страновых программ для Гвинеи-Бисау и Мали, на один год после 
продления на два года срока осуществления страновой программы для Парагвая 
и третий раз на один год сроков осуществления страновых программ для Мада-
гаскара, Сирийской Арабской Республики и Туниса, как это указано в табли-
це 2. 
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Таблица 1 
Предложения о продлении на один год и на шесть месяцев сроков осуществления страновых программ,  
утвержденные Директором-исполнителем  

Страновая/областная 
программа, осуществляемая 
при поддержке ЮНИСЕФ  

Первоначальный срок 
осуществления  
страновой программы 

Предлагаемые сроки 
продления Причины продления 

Афганистан 2010–2013 годы 2014 год Продление на один год позволит согласовать следующую поддерживаемую ЮНИСЕФ 
страновую программу и Рамочную программу Организации Объединенных Наций по 
оказанию помощи в области развития (РПООНПР) с графиком осуществления процесса 
национального планирования, который начнется в январе 2015 года 

Ангола  2009–2013 годы 2014 год Продление на один год позволит ЮНИСЕФ и другим учреждениям Организации 
Объединенных Наций в Анголе провести стратегический анализ проблем и новых 
возможностей для проведения следующей страновой программы в стране, в которой 
происходят значительные преобразования  

Кения 2009–2013 годы 2014 год 
(6 месяцев: 
1 января – 30 июня) 

Продление на шесть месяцев страновой программы, осуществляемой при поддержке 
РПООНПР и ЮНИСЕФ, позволит увязать следующий программный цикл и планы работы 
Организации Объединенных Наций с финансовым годом (с июля по июнь) правительства 
Кении. Продление также учитывает возможные задержки в окончательной доработке 
среднесрочного национального плана на 2013–2017 годы в связи с тем, что результаты 
выборов, проходивших в марте 2013 года, и формирование автономной структуры управления 
могут повлиять на окончательное согласование плана  

Тимор-Лешти 2009–2013 годы 2014 год Продление на один год позволит провести согласование с РПООНПР. Срок осуществления 
продлен на один год в связи с уходом Интегрированной миссии Организации Объединенных 
Наций в Тиморе-Лешти и национальными выборами 2012 года 

Венесуэла 
(Боливарианская 
Республика) 

2009–2013 годы 2014 год Продление на один год обеспечит выделение достаточного времени страновой группе 
Организации Объединенных Наций на подготовку к разработке новой РПООНПР и 
ЮНИСЕФ новой страновой программы, согласованной с новым национальным планом 
развития, который окончательно дорабатывается и, как ожидается, будет утвержден 
Национальной ассамблеей в 2013 году 

Палестинские дети и 
женщины в Иордании, 
Ливане, Сирийской 
Арабской Республике 
и Государстве Палестина 

2011–2013 годы 2014 год Продление предлагается в связи с тем, что Ливан, Сирийская Арабская Республика и 
Иордания занимаются текущими субрегиональными ответными мерами. Это также позволит 
завершить процесс разработки национального плана Государства Палестина и согласовать 
содержание областной программы с национальным планом и новой РПООНПР 
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Таблица 2 
Предложения о продлении сроков осуществления страновых программ, которые Исполнительному совету 
предлагается утвердить 

Причины продления 

Страна 

Первоначальный срок 
осуществления  
страновой программы 

Предлагаемые сро-
ки продления События в стране 

Согласование в рамках Организации Объединен-
ных Наций Осуществление или прочие вопросы 

Кот-д’Ивуар 2009–2013 годы 2014–2015 годы, 
продление на 
два года 
 

В консультации с правитель-
ством и региональным под-
разделением Группы Органи-
зации Объединенных Наций 
по вопросам развития 
(ГООНВР) учреждения Ор-
ганизации Объединенных 
Наций продлили срок осуще-
ствления РПООНПР до 
2015 года в целях согласова-
ния ее с национальным пла-
ном развития на период 
2012–2015 годов 

В результате продления на два года сро-
ка осуществления страновой програм-
мы будет обеспечена ее увязка с 
РПООНПР и национальным планом 
развития  

Продление позволит ЮНИСЕФ и 
другим учреждениям Организации 
Объединенных Наций и прави-
тельству сосредоточить внимание 
на ее осуществлении в течение 
решающего посткризисного пе-
риода и предоставлении населе-
нию средств, высвободившихся в 
результате достижения мира 

Гвинея-Бисау 2008–2013 годы 2014 год, второе 
продление на 
один год  
 

Программа развития Органи-
зации Объединенных Наций 
(ПРООН), Фонд Организации 
Объединенных Наций в об-
ласти народонаселения 
(ЮНФПА), ЮНИСЕФ и 
Всемирная продовольствен-
ная программа (ВПП) в рам-
ках консультаций с регио-
нальным подразделением 
ГООНВР и правительством 
договорились продлить срок 
осуществления своих страно-
вых программ на один до-
полнительный год, чтобы ис-
пользовать более всеобъем-
лющий подход к ожидаемому 
продлению переходного пе-
риода  

Продление второй раз на один год со-
гласуется с РПООНПР на период 2013–
2017 годов и второй национальной 
стратегией сокращения масштабов ни-
щеты на период  
2011–2015 годов 

ЮНИСЕФ воспользуется возмож-
ностью обновить свою повестку 
дня в области прав ребенка, со-
средоточив пристальное внимание 
на вопросах справедливости в со-
ответствии с результатами недав-
но завершенного Обзора положе-
ния в области справедливости и 
прав ребенка в Гвинее-Бисау и це-
лями движения "Выживание де-
тей: подтверждаем обещание" 

Мадагаскар 2008–2013 годы 2014 год, третье 
продление на 
один год  

Учреждения Организации 
Объединенных Наций про-
длили текущую РПООНПР в 
целях увязки сроков ее осу-
ществления с новым нацио-
нальным планом развития  

Продление срока осуществления стра-
новой программы позволит обеспечить 
согласованность действий ЮНИСЕФ с 
действиями ВПП, ПРООН и ЮНФПА, 
которые также предлагают продление в 
третий раз на один год сроков осущест-
вления своих программ 

Поддерживаемая ЮНИСЕФ стра-
новая программа будет  
по-прежнему акцентировать вни-
мание на вопросе справедливости 
и окажет поддержку правительст-
ву в проведении мониторинга тен-
денций в сфере уязвимости детей 
и членов их семей  

Мали 2008–2013 годы 2014 год, второе Учреждения Организации Продление на один год позволит увя- Страновая программа будет более 
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Причины продления 

Страна 

Первоначальный срок 
осуществления  
страновой программы 

Предлагаемые сро-
ки продления События в стране 

Согласование в рамках Организации Объединен-
ных Наций Осуществление или прочие вопросы 

продление на 
один год  
 

Объединенных Наций и пра-
вительство подписали общую 
рамочную переходную про-
грамму на период 2013–2014 
годов. Рамочная программа 
будет регулировать усилия 
Организации Объединенных 
Наций по оказанию содейст-
вия осуществлению повестки 
дня в области развития и гу-
манитарной помощи 

зать страновую программу с Общей ра-
мочной программой в поддержку пре-
образований  

решительно заниматься вопроса-
ми улучшения питания и устране-
ния пробелов в области защиты и 
образования детей, в достижении 
прогресса которых наблюдается 
застой и возникают новые про-
блемы 

Парагвай 2007–2013 годы 2014 год, про-
дление на один 
год после про-
дления на два 
года  

Учреждения Организации 
Объединенных Наций про-
длили срок осуществления 
РПООНПР в целях увязки 
сроков осуществления новой 
РПООНПР с новым нацио-
нальным планом развития  

Продление позволит увязать страновую 
программу и другие программы и про-
екты учреждений Организации Объе-
диненных Наций со следующим циклом 
национального планирования  

Страновая программа будет  
по-прежнему придерживаться це-
лей и стратегии существующей 
программы  

Южный Судан 2012–2013 годы 1 января  
2014 года –  
30 июня  
2016 года, про-
дление на два с 
половиной года  

Учреждения Организации 
Объединенных Наций про-
длили срок осуществления 
РПООНПР на дополнитель-
ные два с половиной года в 
целях увязки с новым циклом 
национального планирования 
правительства  

Продление позволит согласовать сле-
дующую страновую программу с про-
цессами государственного планирова-
ния и национальным планом развития, 
срок осуществления которого был про-
длен до 30 июня 2016 года 

Страновая программа будет  
по-прежнему акцентировать вни-
мание на создании фундамента 
для ускоренного развития устой-
чивых систем предоставления ус-
луг детям с использованием под-
хода, основанного на соблюдении 
прав человека  

Сирийская 
Арабская Рес-
публика  

2007–2013 годы 2014 год, третье 
продление на 
один год  

Продление предоставит 
ЮНИСЕФ и заинтересован-
ным сторонам дополнитель-
ное время на подготовку но-
вой страновой программы 

Продление на один год предлагается в 
связи с сохраняющейся нестабильно-
стью в стране и для оказания поддерж-
ки в проведении постоянной и крайне 
необходимой гуманитарной работы 

Нынешние условия в стране тре-
буют принятия незамедлительных 
гуманитарных ответных мер, что 
тормозит разработку новой стра-
новой программы 

Тунис 2007–2013 годы 2014 год, третье 
продление на 
один год 

Учреждения Организации 
Объединенных Наций про-
длили срок осуществления 
стратегии Организации Объ-
единенных Наций на пере-
ходный период в целях увяз-
ки со следующим националь-
ным планом программы и 
РПООНПР 

Продление обеспечит выделение необ-
ходимого времени на окончательную 
доработку национального плана разви-
тия на период 2015–2019 годов и новой 
РПООНПР, которая лежит в основе но-
вой страновой программы  

Поддерживаемая ЮНИСЕФ стра-
новая программа на период 2007–
2011 годов, срок осуществления 
которой продлен до 2013 года, бу-
дет по-прежнему служить рамоч-
ной программой на 2014 год без 
каких-либо существенных изме-
нений в ее компонентах  

 

 


